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አዘዘ

I,2 [significatione tantum non etymo differt
ab ዐዘዘ፡ עזז ܥܙ عزّ وعز; at fere ubique per አ
scriptum invenitur, litera ዐ frequentissimo usu
detrita et in አ extenuata] 1)  potentem esse
,  dominari : ከመ፡ የአዝዝ፡ ወይትኀየል፡ ዲበ፡
ምድር፡ Hen. 52,4; c. Acc. , κατακυριεύει Matth.
20,25. 2)  imperare ,  jubere ,  mandare ,
praecipere ,  edicere , abs. ut: አነ፡ እኤዝዝ፡
ወአነ፡ ኣመጽኦሙ፡ Jes. 13,3; Ps. 32,9; በአሐዱ፡
ቃል፡ አዚዘከ፡ Sap. 12,9; c.c. ለ፡ pers. Gen.
26,11; Kuf. 2; Ex. 1,22; Ex. 29,43; plerumque
c. Acc. pers.: Gen. 2,16; Gen. 7,9; Gen. 21,4;
Gen. 44,1; አኅለቀ፡ አዝዞቶሙ፡ Gen. 49,33; Ex.
7,10; Ex. 7,20; 1 Reg. 20,29; Matth. 15,35; Matth.
17,9; Matth. 26,19; Matth. 27,10; (παραγγέλλειν)
1 Thess. 4,2; 1 Thess. 4,11; 2 Thess. 3,4; c.
Acc. rei: Gen. 47,11; Ex. 35,4; Num. 30,2; c.
dupl. Acc. Jer. 1,7; Jer. 7,31; ነገር፡ ዘአዘዞ፡
እግዚአብሔር፡ ይንግር፡ Jer. 33,8; Gen. 7,5; Deut.
15,15; Prov. 6,3; 4 Esr. 1,8; Matth. 28,20; c.
በእንተ፡ rei ( de ): Kuf. 19; Ps. 90,11; በእንተ፡
ዝሙት፡ አብዝኀ፡ አቡየ፡ አዝዞትየ፡ Kuf. 25; 2
Reg. 14,8; 2 Reg. 17,23; Matth. 4,6; c. በ፡ rei (in
libris ex Arabico translatis): ፈታሒ፡ የአዝዞሙ፡
ለላእካኒሁ፡ በፈሪሀ፡ እግዚአብሔር፡ F.N. 43,3;
አዘዘ፡ በአብጽሖተ፡ ቃራራ፡ Jsp. p. 339; seq. Subj.
verbi: መኑ፡ አዘዘክሙ፡ ትሕንጹ፡ 2 Esr. 5,3; አዘዘ፡
ያብእዋ፡ Judith 12,1; Kuf. 5; Gen. 50,2; Lev. 7,36;
Num. 13,30; Matth. 14,19; Matth. 14,28; Matth.
15,35; Matth. 18,25; seq. ከመ፡ c. Subj. ; 2 Esr.
14,22; Kuf. 2; Deut. 6,24; Marc. 13,34; seq. ለ፡
et Infin., ut: አንተ፡ ውእቱ፡ ዘትኤዝዝ፡ ለበዊእ፡
ወለወጺእ፡ 1 Par. 11,2. {DiL.0793} a) አዘዘ፡ ከመ፡
ኢ፡ seq. Subj.  vetare  Gen. 3,17; Gen. 28,6;
Jes. 5,6; vel ኢአዘዘ፡ ከመ፡ seq. Subj. , F.N.
crebrius, ut 43,12; Cyr. f. 116 (vid. sub ኅርመት፡
col. 587). b) passim sine mentione mandati i.q.
mandata   dare  alicui,  cum mandatis mittere
aliquem, c. Acc. pers.: Am. 9,4; Ps. 41,11; Ps.
132,4; አዘዝከ፡ ዑቃቤ፡ ላዕሌየ፡ Job 7,12; እኤዝዝ፡
እኪተ፡ ላዕለ፡ ኵሉ፡ ዓለም፡ Jes. 13,11; Ps. 47,2;

አዝዝ፡ ለነ፡ ቦሙ፡  mitte nobis ea  Lit. 159,4. c)
in specie:  extrema mandata dare  familiae suae,
testamentum facere ,  testamento   legare , Kuf. 21;
Gen. 49,33; Gad. Ad.; አዘዘ፡ በእንተ፡ ቤቱ፡ 2 Reg.
17,23; ordinem monachorum initurus የአዝዝ፡
እምቅድመ፡ ምንኵስናሁ፡ በእንተ፡ ንዋዩ፡ ዘከመ፡
ፈቀደ፡ F.N. 10; est vox technica forensis in F.N.:
አዝዞ፡ ይኩን፡ ( testamentum fiat ) በጽሒፍ፡
ወዘእንበለ፡ ጽሒፍ፡ F.N. 41,1; c. Acc. ejus quod
quis legat: በእንተ፡ ዘይኤዝዝ፡ ኪያሁ፡ F.N. 41,4;
c. ለ፡ ejus, cui quis quid legat: F.N. 24,5; F.N.
41,3; c. በ፡ opum, de quibus quis testatur vel
disponit: ዘይኤዝዝ፡ በንዋይ፡ F.N. 41. 3)  subjicere
alicui aliquid,  subigere , c. Acc. et ለ፡, Hebr. 2,5
rom.; 2 Reg. 22,35.

Bibliography
Revisions

- Andreas Ellwardt Verschachtelung, on 19.8.2018
- Andreas Ellwardt last updated txt file and doc file of Lexicon on 19.4.2017
- Pietro Maria Liuzzo exported from lexicon to XML on 16.1.2017
- Pietro Maria Liuzzo updated lexicon XML file adding nested senses on

16.1.2017
- Andreas Ellwardt updated txt file and doc file of Lexicon on 22.11.2016

Lexicon Linguae Aethiopicae  አዘዘ  | PDF generated from the app on 2024-07-24T16:22:41.123+02:00

https://betamasaheft.eu/Dillmann/lemma/L3004d28662bf4df0808eab3fb2474f0b

